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-action] or multiplicity [of the objects]: AZ says

that, when the object is one, the Arabs use only
the former verb, without teshdeed; but when
there is a plurality of objects, elther of the verbs;

(Msb;) [so that] one says, ,p\.sl 1,,»,.9 [17103/
smote their necks, or beheaded them], and )d
,,:b)" v w_,a—a [He gave the order to smite

the necks, or to strike off the heads]: (A:) .;;«;5

.,,vb))l in the Kur xlvii. 4 is originally 1,},..;\;
\D‘ B [meaning Then do ye smite the necks,
i. e. strike off the heads]; (Bd;) the inf. n. being
here put for its verb. (Jel.) [Respecting the
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phrase J.b).a,ll,n, sce 1 in art. guee.] == [Hence
a vanety of meanings and phrasee here following.]
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.....;,d! e add yb t+[He beat, or dis-
czplmed or trained, his dog for the purpose of the

chase]: whence the phrases 3y )q- 4,1;- o and

o rrO

Al 59 yum b and ais J,ﬁ-;u.o [expl. voce
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o,)-.] (Z and TA in art. ,)q-)_*:).d )
.b.l...o Za')b Ull '91 ,J.;';)! ;Lél + Camels shall
not be rzdden, save to three mosques: [namely,
that of Mekkeh, that of El-Medeeneh, and that
of El-Aksd at Jerusalem ] 8 trad. (TA [See

also 4 in art. _fes. ])_.[uo)')" ~ b, lit. He
smote with him, or i, the ground meaning + ke
cast, threw, or flung, kim, or it, upon the ground.
And u;;%)l d’.?i:q: .;:}:: + He cast forth his
excrement, or or(lure, upon the ground.] And
[(hence] Ua)')" .,.:)o and Lab.!i 1 He voided
excrement, or ordure, (A TA ,) and 50 Ml

(TA.) [._,o)'ﬁl a...a..g Py Bee expl in the latter

half of this pamgraph ]—.,.:).a..ﬂa u"‘” ;;,.o
I struck the string of the bow with the wooden im~
plement [or mallel] u.sed in separating cotton.
(Msb.) == :,-'J| ..,:).o [He struck tke chords of
the lute, meamng he played upon the lute; and

50 ;)db .,a).o] (s. )-..&3;’1 g5, 80r. and inf. n.
as above, He beat [or knocked or struck] the

tent-peg, or stake, so that it became ﬁrm in the
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ground. (Lh,TA.) And [hence] l.,-ﬂ i
1 He pitched the tent, by knocking in its pegs with
a mallet : (Kull p. 231:) or he set up the tent.
(Mh.) e ohyl} 255, aor. and inf. n. as above,
t He struck, comed or minted, tlze dirhem, or

P

picce of money. (TA.) And 4...;! U‘G .o
+ [He struck, coined, or mznted money in his
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name] (I8d, TA in art. j,-.)_uh o
,.:,;ﬁ." {1 Hs sealed or slamped the writing.

(A,* TA.) [And aeh'- o t+ He erased zt’
namely anything written. ] _.U.Ls u.,kll .o
)l..\...ll + [He stuck, or applied, the mud upon the

n‘all as a plaster] (TA )_Hence, aceord. to
3 Os -

some, the phrase w.m ,w\s w).o, in the Kur
ii. 58, considered as meaning + Vzleness was made
to cleave to them : or the meaning is, 1 encom-
passed them, like as the tent encompasses him
over whom it is pitched (Ksh, Bd.) And [in
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like manner] one says, i.u).o s ....y:o 1An
impost, of the tax called 3 ).., &ec., was zmpoecd
upon tlzem (A,* Mgh, Msgb. ') And u.u il
o,b';)i sl 1 He imposed upon the slave the tax

accordzng toa ﬁ:ced tzme (TA. [See &.g )]

And w,ll,w\s .,.:)-o + The being sent to the
mar was appomted them and imposed upon them
as an obligation (Mgh in art. .=y ) — g.:)-é
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! ..,:}-o 1 [The snare

(\Igh :) and y\fuﬂ u.u C.M

nas cast over the bird]. (A, TA.) am J,m -y
u!”tg + [The night cast its folds of darkness;]
n;ean{ng the night came. (TA.) [And tThe
night became dark, or was dark; as appears from
the following verse.] Homeyd says,
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t [He went on in his night-journey, like the pulsing
of the vein, while the night was casting its folds
of darkness over the earth, and the dawn had
almost mcn] (TA [See also .,))Lo D You
say also, lgl...- Ag.ls .,:).o + [He put, or let donen,

a veil, or curtam, or coverzng, over him, or it].
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(TA.) And .,\..o lepie? .,)}-o + (A barrier was set
bctmeen them two]. (A in art. ow.) u.Ls d;-;
,,al}l [in the Kur xviii. 10] means { We prevented
their sleeping ; (K, TA ;) as though by putting
a covering over their ears; a metonymical [and
elliptical] mode of saying we made them to sleep
by preventing any sound from penetrating into
their ears, in consequence of which they would
bave awoke: (Zj, L, TA:) or ;,!;'l’}'l' ul; o
means t ke poured upon them sleep so that they
slept and dad not amwake: and one says also,

.v}! u.\; ,o,-ﬂ vuu-o [meaning t I poured sleep
upon him by closing his ear]. (Msb.) e w)o,

wyandl, (A, K,*TA,) aor. and inf. n. as above,
(TA) 1 The scorpion stung. (A,K,*TA.) e

[ C-."!" “0'; +The wind beat it, or blew upon it;
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namely, herbage, and water, &c.] And apmé
:)-,J! (IKtt,K, TA) + The cold smote it so as to
injure it ; namely, herbage; and in like manner
one says of the wind : (IKtt, TA:) and L ey
;).Jl (A, TA) t The cold smote it by its vehemence,
so that it dried up ; and in like manner one says
of the wind: (TA :) and U;;f)" wpall ¥ oopst
t+The hoar-frost, or rime, fell upon’ the land, so
that its herbage became nipped, or blasted (AZ,
TA. [Sce also .,a)o .]) And l,\-..- ..a,-o tHe
was smitten with a trial, or an aﬁwtwn (L,
TA.) — 5 Wi (o G &5 Soyb 1[The
road to Mekkeh, not a drop of rain ‘has JSallen
upon it this year]. (A, TA)_J...;H o

Ul (S, A,* Msb, K,* TA )aor -, (TA,)inf. n.
.,,vl).a (S, A, Msb, K) and ..a)-o also, accord. to
Fr, but this latter, though agreeable with analogy,
is disallowed by Sb and Akh, (TA,) 1{Z%e
stallion leaped the she-camel; (Msb, TA;) i.e.
(TA,) compressed (A, K, TA) her. (TA.) ;sj,.:

J...Jl is used elliptically for ,)..q.l\ 'r")" w
1 The hire of the camel’s leaping the female the
taking of which, as also the taking of the hire of
any stallion for covering, is forbidden in a trad.

[Boox I.

(TA) o052y 5050 533 1 Ho mized the
[one] thing with the [other] thing; (A,K;) a8
also ¥ &y, (K,) inf. n. gmgpi : (TA :) accord.
to some, said peculiarly in relation to milk;
: | (MF,TA;) but[SM says,] this I have not found

(TA) Sl g Sl Sipd
means | alie (i.e. He collected the milk in the
shin, and poured fresh milk upon that which nas
curdled, or thick, or upon that which nas churned ;
or he poured the milk into the skin, and hept it
therein that its butter might come forlh]. (A))
In the L and otller lexicons it is said that
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)...ﬂ s e w,-o means I caused them to

become confused [or I involved tllem] in evil or
[ 2R

mischief. (TA. [And e w).o has a similar

meaning : see 2.]) And 1is U,.L; 33 Sy
means The sheep, or goat, was intermixed nith
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surh a colour. (L, TA.) e u,).;g )..:Jl —wipd
ug)')\l o [(The trees struck their roots into the
earth]. (A and TA m art. (3;6.) === [Hence,
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the saym '] .,...l T3 w.q NG A,,J Sy i. e

3 (S and TA in the present art. , and in like
manner, in both, in art wl, with the addition
of (63 before v..t._..:n ;) 1 [app. meaning Such a
woman im planle;l, or engendered, in him a strain,
i. e. @ radical, or hereditary, quality, of a dubious
kind : or the pronoun in a8 relates to a family,
or people; for it is said that] the meaning is,
such a moman corrupted their race by her bring-
mg Jorth among them , 0T 88 some say, LR Jv
‘,.., U)‘;n-’ [i. e. \..sls, or, accord. to more

o +.08
common usage, \.«’)&‘, 1. €., unplanled, or engen~

dered, among them, or in them, an evil strain, or
radical or hereditary disposition]. (TA. [This
saying is also mentioned in the A, as tropical,
but is not expl. therein.]) Gl:ﬁlb S, s,
Mgh, K,) and éu.’wu s, (A, TA)) 1 He
turned about, or shuffled, (,J\q.l ) the arroms, [m
the Zgla (g. v.), in the game called )..,.H,] U.ls
), ).Ji [ for the slaughtered camel]. (Mgh. [See
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La)-. 1 [And t He played with the gaming-
arrows; practised sortilege mzth arromns, or with
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the arrows.] You say, M,o,d! o Srd
+ I practised sortilege mlh the people, or party,
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nnth an arrow; syn. avaohlw. (Msb.) And
up-.\d\e o + He practised sortilege with the
two ar;-p;vs; one of which was inscribed with the
sentence ‘‘ My Lord hath commanded me,” and
the other with ¢ My Lord hath forbidden me:"
a person between hope and despair is likened to
one practising this mode of sortilege, which was
used by the people of the Time of Ignorance
when they doubted whether they should under-
take an affair or abstain ﬁ-om it. (Har pp. 465
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and 553.) One says also,m,,).,.ﬂ P e
meaning + He obtained a slzare, or portion, of the

slaughtered camel, (Mgh ) And hence the saying
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of El-Hareeree, ey Wleyo UJ gy T [And
I obtained a share qf its pasture] (Mgh.) And
the lawyers say, VJ.JQ 4 ,,:)aa i.e. + He shall

take thereof somervhat, accordmg to what is due to
him, of the third part., (Mgh.) They say also,

in any lexicon.






